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ТУВИНСКИЙ КОСТЮМ: ТРАДИЦИИ И СОВРЕМЕННОСТЬ 

Актуальность работы связана с необходимостью изучения традиционного костюма 
Тувы, входящего в «культурное ядро» тувинского народа и способствующего сохране-
нию его национального своеобразия, а также его трансформации. Целью статьи яв-
ляется анализ интерпретации традиционного костюма тувинцев в современных 
условиях. Рассматриваются особенности культурной семантики человеческого тела 
и костюма. Выявляются основные направления костюма, отличающиеся друг от дру-
га содержанием, функциональностью и принципами трактовки. Анализируются ра-
боты модельеров Тувы, которые творчески интерпретируют традиции националь-
ного костюма с учетом современного направления в моделировании. 
Ключевые слова: костюм, традиционный костюм, телесность и этническая одежда, 
стилизация костюма, трансформация костюма, тувинские модельеры. 

На современном этапе общественного развития произошли кардиналь-
ные изменения, повлиявшие на культуру различных этносов. В глобализиру-
ющемся мире традиционные культуры воспринимаются как фундаменталь-
ные опоры, способные противостоять нивелированию культурных ценностей. 
Одним из основных форм этнической культуры, помогающим сохранить 
национальную самобытность и развить духовную связь между поколениями, 
является традиционный костюм.  

Для выявления специфичности культуры того или иного народа следует 
обратить внимание на регионы, которые в течение столетий создавали и бе-
режно хранили своеобразные национальные традиции.  

В Российской Федерации тенденция использования культурных тради-
ций национального костюма стремительно набирает обороты. Одним из са-
мобытных народов России, активно развивающих свою уникальную культу-
ру, являются тувинцы. Наряду с возрождением национальных традиций 
большое внимание уделяется материальной культуре, одним из основных 
объектов которой выступает костюм. Традиционная одежда, как справедливо 
считают исследователи, является ярким примером невербального текста 
культуры народа. 

Многозначность и полифункциональность народной одежды стали объ-
ектом пристального внимания исследователей. 

Основная цель статьи – выявить интерпретацию традиционного костюма 
тувинцев в современных условиях.  

Объект – традиционный костюм тувинцев. Предмет – процесс форми-
рования и развития тувинского костюма в современности. 

Проблема тела человека и костюма затронута в работах И.М. Быховской, 
С.Е. Ветохиной, Л.В. Санжеевой, М.М. Содномпиловой, Т.К. Павловой [1–5]. 

Особое место в дискурсе исследуемой проблемы отводится трудам, ка-
сающимся традиционного костюма тувинцев, следующих исследователей: 
Е.Д. Прокофьевой, С.И. Вайнштейна, В.П. Дьяконовой, С.В. Иванова, Ш.Л. Сат-
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Бриль, М.О. Сиянбиль, А.А. Сиянбиль, А.О. Дыртык-оол, С.В. Зайцевой, 
О.Х. Ноозун, А.Б. Ондар и др. [6–15].  

В исследовании применяется культурно-исторический анализ, выявляю-
щий специфику телесности и этнической одежды тюрко-монгольских наро-
дов. Метод компаративного анализа позволил сравнить и сопоставить тради-
ционные и современные национальные костюмы с целью изучения новых 
техник и способов творческого переосмысления и трансформации.  

Изучение телесности человека как социокультурного феномена рассмот-
рела И.М. Быховская. Согласно автору, история культуры – это прежде всего 
история обнаружения человека, развития и трансформации человеческой 
личности, в том числе и в процессе осознания, трактовки, выработки отноше-
ния к телесности как одной из форм собственного бытия. Поэтому очевиден 
постулат о невозможности познания телесности как социокультурного явле-
ния, как объекта аксиологического анализа без соотнесения с историей обще-
ства, с траекториями его социального самосознания [1]. 

Как пишет культуролог Л.В. Санжеева, человеческое тело – непосред-
ственное место встречи природы и культуры. Тело представляет природное 
существование, одежда – культурное. Тело человека – точка опоры, к нему 
идет стяжение всех линий космоса. Человек проецирует свое тело на внеш-
ний мир. Идеи макро- и микрокосмоса, магические анатомии человеческого 
тела, которые в изобилии представлены в эпических текстах древнейших 
культур, являются такими священными проекциями [3. C. 30]. Костюм пред-
ставляет собой некую систему, основу которой составляет логическая и эсте-
тическая взаимосвязь составляющих его частей: одежды, обуви, головного 
убора, дополнений и украшений. 

Понятие «костюм» в целом значительно шире понятия «одежда», потому 
что костюм всегда по сути своей является одеждой, тогда как одежда не все-
гда может быть костюмом. Важнейшая функция костюма – культовая: ко-
стюм как средство опознания, знак отличия, оберег от злых духов, сглаза, 
болезни, или, наоборот, привлечение добрых сил, лечения. Иначе говоря, ко-
стюм практически сразу приобретает ценностную окраску, так же как и все, 
что создает человек в культуре [Там же. С. 201–202]. 

Вместе с тем в ходе исторического развития телесность меняется незна-
чительно, она – консервативна; одежда же изменяется, динамично реагируя 
на изменение культурных приоритетов. Человеческая телесность – это харак-
теристика системы взаимодействий природных и социальных качеств чело-
веческого тела, именно социальная среда формирует и заставляет человека 
изменять внешний образ и прежде всего одежду, так как тело меньше всего 
подтверждено изменениям. 

Одежда, ее появление и формирование непосредственно связаны с этно-
сом, она этнична по своей сущности. В традиционных культурах одежда, с 
одной стороны, является статичной, неизменной формой отражения культур-
ных явлений, мало подвержена изменениям, с другой стороны – активно ме-
няется в отдельных элементах, отражающих культурное влияние других 
народов [Там же. C. 30]. 

В культуре монгольских народов одежда выступает репликой физиче-
ского тела человека, свидетельством чему являются традиционные воззрения 
и обрядовые практики. Например, как неотъемлемая часть человеческого те-
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ла одежда использовалась в известном ритуале призывания души. Содержа-
ние подобного обряда представлено, в частности, в этнографических зари-
совках Г.-Д. Нацова. Он так описывает этот обряд: «В проведении обряда 
используется одежда красивая и хорошего качества… Человек соответству-
ющий (находящийся в гармонии по году рождения больному (жэл ибэгэл) 
подносит и кладет на руку милостынедателя (больного) его одежду и все 
остальное (используемое в обряде), а также пищу и совершает призывание 
старинной стрелой… Чтобы узнать, вернулась душа или нет, одежду взвеши-
вают на весах. Если стрелка весов сдвигается – это знак того, что душа вер-
нулась. Если душа не возвратилась, одежду кладут под подушку больного на 
ночь. После того как он поспит на подушке, рано утром надо снова взвесить 
одежду, обычно оказывается, что душа вернулась» [4. С. 153]. 

Если говорить о семантике структуры тела, то ее можно рассмотреть на 
примере якутской традиционной одежды. В структуре одежды отражается 
религиозное восприятие мира. Для саха мир делится на три яруса: верхний 
мир (мир божеств и небожителей), срединный мир (мир людей и духов), 
нижний мир (мир демонов и бесов). Согласно данному мировосприятию 
одежда тоже делится на три важных компонента. Головной убор относится к 
верхнему миру: он остроконечный, украшается пластиной, олицетворяющей 
солнце. Считается, что в головных уборах таится часть души человека, по-
этому украшения связывали человека с высшими божествами. Головной убор 
для саха имеет сакральное значение, порча, кража этого элемента одежды 
приравнены к смерти. Одежда соотносится со срединным миром – богатым и 
многообразным, поэтому шубы, пальто украшают щедро. Все орнаменталь-
ные узоры рассказывают о владельце: о роде его, социальном статусе и т.д. 
Обувь относится к нижнему миру, узоры на торбозах олицетворяют ветви 
корней мирового древа. В традиционном сознании все проявления жизнедея-
тельности человека считались равнопричастными жизни. Вместилищем души 
были не только глаза, волосы, кровь, она находилась в голове и в носу, в ту-
ловище и спине, в пальцах рук и костях. 

Итак, традиционное сознание относится к человеку как к целому: внут-
ренность человека и есть выражение его духовной природы. Человек – это 
маленькая вселенная, живущая по природным законам. В древности процес-
сы соотносились с универсальной мифологической схемой, которая модели-
ровала мироздания, санкционировала вселенскую упорядоченность и на всех 
уровнях воспроизводила превращение хаоса в космос. И тело – первый и 
наиболее естественный инструмент человека, первый и наиболее естествен-
ный технический объект и в то же время техническое средство человека – 
становится одним из первых средств создания собственной картины мира, его 
постижения. Тело человека структурно организовано и может быть подверг-
нуто анализу через различные культурно-мифологические коды, свойствен-
ные данной культуре. 

Особенности семантики человеческого тела могут быть обусловлены 
природно-климатическими условиями региона. Так, в культуре народа саха 
физическая сила, мощь, здоровое тело наряду с трудолюбием, отвагой стано-
вятся необходимым условием выживания. Отсюда устремленность сознания 
к внешнему проявлению человека. И это проявление становится как бы про-
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должением, неотделимой частью природной среды, что наглядно проявляется 
в структуре традиционной одежды [5. С. 25–27]. 

Как отмечают тувинские исследователи М. Сиянбиль, А. Сиянбиль, буд-
дийские символы имеют совершенно конкретное, философское содержание. 
Поэтому их применение в костюме может свидетельствовать о причастности 
владельца к буддийской практике. В то же время не практикующие буддизм 
лица при желании могут совершенно спокойно использовать большинство 
буддийских символов цвета и знака, так как они включают в себя общечело-
веческие ценности, а не узкий религиозный смысл. 

Интересной может показаться возможность идентифицировать общую кон-
струкцию женского тувинского костюма с конструкцией буддийской ступы: 

– нижняя часть тона (полы) – основание ступы, символ земли; 
– верхняя часть тона (полочка) – центральная и шпилеобразная части 

ступы, символы воды и огня; 
– кокетка верха тона – верхняя часть ступы, символ воздуха; остроко-

нечная шапка и навершие дошка – верхушка ступы, символ эфира. 
Подобная идентификация может дать творческий простор для включения 

в костюм индивидуального рассказа с использованием буддийских, восточ-
ных символов [11. С. 60]. 

В традиционных обществах в основе развития материальной и духовной 
культуры лежит синкретизм мифологического мировоззрения. В связи с этим 
происходит отождествление тела и костюма как единого целого, а в совре-
менном обществе тело и костюм разведены, иногда противопоставлены друг 
другу. В традиционных культурах конструкция костюма оставалась неизмен-
ной на протяжении веков, изменялись лишь отдельные элементы внешнего, 
декоративного оформления одежды. В современной культуре для костюма 
характерны индивидуальность, выбор кроя, художественно-эстетического 
образа, и все зависит от личных, социальных, идеологических и технических 
возможностей и потребностей человека [3. C. 39]. Для создания коллекции 
костюмов в национальном колорите современные модельеры часто исполь-
зуют различные этнические образы (исторические, мифологические, религи-
озные). Обозначенная тематика костюмов помогает подчеркнуть этническую 
специфику и почувствовать сопричастность к своему народу.  

В ходе длительного исторического пути сформировался богатый, краси-
вый, удобный национальной тувинский костюм, сохранивший свое значение 
до наших дней. В настоящее время национальная одежда применяется и раз-
вивается в двух направлениях:  

1) в повседневной жизни как обыденная, праздничная, ритуальная, куль-
товая и спортивная одежда;  

2) в концертной деятельности как сценический костюм. 
Современные тувинцы весьма редко носят полный комплект народного 

костюма в качестве повседневной и праздничной одежды. 
В последнее время стало популярным изготовление современной одежды 

в национальном стиле. 
Наиболее полный комплект национальной одежды можно наблюдать 

ныне на сцене во время театральных спектаклей, фольклорных выступлений, 
конкурсов. Здесь важно отметить, что сценический костюм тоже имеет два 
направления развития:  
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1) сценический костюм этнографически традиционный;  
2) сценический костюм в национальном стиле.  
Первое направление помогает сохранить этнографически чистый нацио-

нальный костюм; второе – органично соединяет содержание и формы совре-
менного и старинного, рождая новые интересные образы. Безусловно, второе 
вытекает из первого, т.е. без достаточного знания этнографического костюма 
невозможно создать грамотный, красивый современный образ [11. С. 64]. 

Согласно А.Б. Ондар, под стилизацией понимается трансформация тра-
диционных элементов культуры с целью вписать их в современный контекст 
или придания объектам современной действительности формального сход-
ства с традиционными элементами. «Основная задача стилизации – привлечь 
внимание к культурному наследию, вызвать интерес, не углубляясь в глубин-
ные семантические слои. Стилизация строится на соединении традиционных 
элементов с современной основой. Такой метод, как стилизация, всегда хо-
рошо работает в плане выстраивания отношений с посетителем, однако не 
вполне отвечает принципам научности. Он может использоваться в качестве 
ознакомительного, предварительного этапа при том условии, что в дальней-
шем посетитель продолжит свое знакомство с традиционной культурой» [15. 
С. 109]. 

Следует отметить, что привлечение внимания к историко-культурному 
наследию тувинцев на основе вписания в современное социокультурное про-
странство традиций, связанных с изготовлением и ношением костюма в со-
временной Туве, является весьма распространенным явлением. 

В 2016 г. в Национальном театре Республики Тыва стилизованный ко-
стюм презентовался на республиканском конкурсе дизайнерских работ «Арт-
стиль». Презентация проводилась в рамках 95-летия образования Националь-
ного театра, что свидетельствует о постоянной связи традиционного костюма 
и национального театра – в НМРТ передаются костюмы из театрального 
фонда, идеи для стилизованных театральных костюмов берутся на основе 
изучения коллекций музея.  

Относительно стилизованного костюма реализуются проекты известных 
тувинских дизайнеров. Проектирование одежды в этом случае рассматрива-
ется как процесс создания нового образца одежды с заданными свойствами, 
включающий исследование подлинников, включающее снятие с них мерок, 
создание графических эскизов, макетов, моделей, расчеты и построение чер-
тежей изделий, изготовление опытных образцов. На основе проведенных 
предпроектных исследований и анализа аналогов рождается творческая кон-
цепция, которая воплощается прежде всего в образе. Образ рождается либо 
на бумаге при создании эскиза и затем воплощается в макет, затем в модель, 
либо при работе непосредственно с материалом в процессе макетирования, и 
макет воплощается в модель [15. С. 110–111]. 

Становление этнической моды в Республике Тыва непосредственным 
образом связано с традиционной тувинской культурой. Зачин в этом деле был 
заложен Театром костюма и танца «Эдегей» под руководством Вячеслава 
Донгак. 

В репертуаре «Эдегей» имеется презентационный показ коллекций наци-
онального костюма этнических племен разных эпох, предков современных 
тувинцев, населявших территорию Центральной Азии. Каждая коллекция 
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представляет собой синтез древних верований и обрядов в современной трак-
товке. Уникальность коллекций заключаются в том, что каждый костюм из 
любой коллекции эксклюзивен, где натуральный материал гармонично соче-
тается с натуральным камнем, бисером, бусами, мехом, перьями: коллекция 
«Шаманка – Куу» (рис. 2), созданная по мотивам шаманского фольклора с 
использованием атрибутов шаманизма и масок – петроглифов Мугур-
Сарголы, а также коллекция «Ностальжи», изготовленная с соблюдением 
всех традиций национального костюма. Стилизованные традиционные ко-
стюмы «Кан-Кыс» (рис. 1) посвящены легенде о девушке-богатыре. Яркие и 
самобытные работы «Тоджинские мотивы», «Субудай-Багатур и его двор» 
(XII в.) включают в себя 9 женских костюмов, а также «Величие степей», 
«Фантазии войлока». Коллекции «Скифские принцессы», «Пор-Бажын» со-
зданы на основе одеяний кургана Аржаан-2 и легенды о китайской принцес-
се Нинго. Впервые в Туве разработана и изготовлена коллекция детских сти-
лизованных костюмов «Ханские дочери». 

Авторские дизайнерские работы известного тувинского модельера 
В.О. Донгак всегда отличаются оригинальными решениями этнической 
направленности, сложностью технологии обработки изделий.  

 
Рис. 1. «Кан-Кыс» 

Fig. 1. Kan-Kys 

 
Рис. 2. «Шаманка – Куу» 

Fig. 2. Shaman – Kuu 
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Творческая интерпретация традиционного костюма нашла отражение в 

коллекции «Золото в черном» (рис. 3) молодого дизайнера Юлии Хирбээ.  
В своей коллекции модельер использует шелковые ткани черной и золотой 
цветовой гаммы. Также присутствуют орнаментальные мотивы дегээ, алага. 
Подобная трансформация традиционного костюма не только не искажает 
символико-философскую сущность традиционного костюма, но и привносит 
своеобразные стилистические находки, которые интересны для человека со-
временной культуры. 

К повседневному направлению этнической моды можно было бы отне-
сти костюмы, изготовленные Ю. Хирбээ (рис. 4). 

 
Рис. 3. «Золото в черном» 

Fig. 3. Gold in black 

 
Рис. 4. Glacе 
Fig. 4. Glacе 
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Интересные работы можно посмотреть у Донгак Чаяны, выпускницы 

Санкт-Петербургского университета технологий и дизайна. Ее коллекция мо-
лодежной одежды в этническом стиле «Евразия» (рис. 5), в которой совме-
щены мотивы Востока и Запада, заинтересовала жюри регионального этапа 
XII Международного конкурса молодых дизайнеров «Русский силуэт». На 
создание коллекции вдохновили многогранность и глубина смыслов нацио-
нальной тувинской одежды, где каждая деталь имеет свое значение. Исполь-
зованы основные методы конструирования, техники кроя традиционного ту-
винского костюма, а именно: косая застежка, воротник-стойка, манжеты, 
многослойность и т.д. В процессе разработки немалую роль сыграл общеев-
ропейский крой. В качестве ткани были подобраны традиционный натураль-
ный шелк жаккардового плетения с национальными узорами, а также порть-
ерная ткань с принтом журнала «Vogue», эко-кожа и т.д. Фурнитурой 
выступили тесьма меховая, сутаж из кожи, кнопки, молнии. 

 
Рис. 5. «Евразия» 

Fig. 5. Eurasia 

Основные выводы, полученные в результате данного исследования:  
1. Определены особенности знаково-символической природы человече-

ского тела и костюма, которые выражаются в следующем: они могут быть 
обусловлены природно-климатическими условиями региона; традиционная 
одежда выступает репликой физического тела человека; в структуре костюма 
отражается религиозное восприятие мира.  

2. Выявлены основные направления костюма, отличающиеся друг от 
друга содержанием, функциональностью и принципами трактовки: сцениче-
ское (сценический костюм этнографически традиционный; сценический ко-
стюм в национальном стиле), подиумное и повседневное. 

Декоративное художественное решение и применение орнаментальных 
мотивов являются вспомогательными средствами в решении формы архитек-
тоники, являясь средством обогащения оформления произведения искусства. 
В настоящее время художники и модельеры, дизайнеры создают не «чистую» 
этнографию, а творчески интерпретируют традиции национального костюма 
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с учетом современного направления в моделировании, поэтому этнические 
мотивы угадываются на уровне интуиции, но не акцентируются. 

Традиционный костюм представляет собой богатейший историко-этно-
графический источник, исследование которого может существенно уточнить и 
углубить знания о культуре прошлого, о многочисленных культурных контак-
тах и взаимодействиях. Необходимым условием для создания оригинального 
этнического костюма является синтез культурных традиций и инноваций.  
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TUVA COSTUME: TRADITIONS AND MODERNITY 
Keywords: costume; traditional costume; physicality and ethnic clothing; costume stylization; 

costume transformation; Tuvan fashion designers. 

In the Russian Federation, the tendency to use the cultural traditions of the national costume is 
rapidly gaining momentum. One of the original peoples of Russia, actively developing their unique 
culture, are Tuvans. Along with the revival of national traditions, much attention is paid to material 
culture, one of the main objects of which is the costume. 

The problem of the human body and the costume has been touched upon in the works of 
I.M. Bykhovskaya, S.Ye. Vetokhina, L.V. Sanzheeva, M.M. Sodnompilova, T.K. Pavlova. The follow-
ing researchers: E.D. Prokof'eva, S.I. Weinstein, V.P. Dyakonova, S.V. Ivanova, S.L. Sat-Bril, 
M.O. Siyanbil, A.A. Siyanbil, A.O. Dyrtyk-ool, S.V. Zaitseva, O.Kh. Noozun, A.B. Ondar, and etc. 

Features of the semantics of the human body may be due to the natural and climatic conditions of 
the region. Thus, in the culture of the Sakha people physical strength, strength, a healthy body, along 
with diligence, courage, become a necessary condition for survival. Hence, the aspiration of con-
sciousness to the external manifestation of man. And this manifestation becomes, as it were, an exten-
sion, an inseparable part of the natural environment, which is clearly manifested in the structure of 
traditional clothing. 

As Tuvan scholars Siyanbil M., Siyanbil A. noted, Buddhist symbols have a very specific, philo-
sophical content. Therefore, their use in costume may indicate the owner’s involvement in Buddhist 
practice. At the same time, non-practitioners can, if they wish, use most of the Buddhist symbols of 
color and sign, as they include human values, rather than a narrow religious meaning. 

To create a collection of costumes in the national color, modern designers often use different 
ethnic images (historical, mythological, religious). The indicated theme of the costumes helps to em-
phasize ethnic specificity and to feel belonging to your people. 

In the course of a long historical journey, a rich, beautiful, comfortable national Tuvan costume 
has been formed, which has retained its importance to this day. Currently, national clothing is applied 
and developed in two directions: 

1) in everyday life as everyday, festive, ritual, religious and sports clothing; 
2) in concert activities as a stage costume. 
Modern Tuvans very rarely wear a full set of folk costumes as casual and festive clothes. Recent-

ly, the manufacture of modern clothes in the national style has become popular. 
Author's design works of Tuva fashion designers V.O. Dongak, Yu.R. Hirbee always distin-

guished by original decisions of ethnic orientation, in terms of the complexity of the technology of 
processing products 

Decorative artistic decision and the use of ornamental motifs are auxiliary means in solving the 
form of architectonics, being a means of enriching the design of a work of art. Currently, artists and 
fashion designers, designers do not create “pure” ethnography, but rather creatively interpret the tradi-
tions of national costume, taking into account the modern trend in modeling, therefore ethnic motifs 
are guessed at the level of intuition, but are not emphasized. 

Traditional costume is a rich historical and ethnographic source, the study of which can signifi-
cantly clarify and deepen knowledge about the culture of the past, about the numerous cultural contacts 
and interactions. A prerequisite for creating an original ethnic costume is the synthesis of cultural tra-
ditions and innovations. 

References 

1. Bykhovskaya, I.M. (1993) Chelovecheskaya telesnost' kak ob"ekt sotsiokul'turnogo analiza 
(isto-riya problemy i metodologicheskie printsipy ee analiza) [Human corporeality as an object of 
sociocultural analysis (the history of the problem and the methodological principles of its analysis)]. 
In: Bykhovskaya, I.M. et al. Trudy uchenykh GTsOLIFKa. 75 let [Proceedings of the Russian State 
University of Physical Culture]. Moscow: [s.n.]. pp. 58–68. 

2. Vetokhina, S.E. (2007) Telo cheloveka v kontekste traditsionnoy kul'tury buryat [The human 
body in the context of the Buryat traditional culture]. Ulan-Ude: East Siberian State Institute of Cul-
ture. 

3. Sanzheeva, L.V. (2002) Traditsionnaya odezhda kak element etnicheskoy kul'tury buryat: 
problemy issledovaniya [The Buryat traditional clothes as an element of ethnic culture: Problems of 
research]. Ulan-Ude: East Siberian State Institute of Culture.  

4. Sodnompilova, M.M. (2013) Traditional Clothing of the Mongolian Peoples in the Rituals and 
as a Tool of Socialization. Izvestiya Irkutskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya: Geoarkheo-



Ш.Б. Майны, М.С. Кухта 

 

 242 
logiya. Etnologiya. Antropologiya – Bulletin of the Irkutsk State University. Geoarchaeology, Ethnolo-
gy, and Anthropology Series. 2. pp. 152–165. (In Russian).  

5. Pavlova, T.K. (2017) Tsennostnye smysly tela cheloveka v kul'ture naroda Sakha [The value 
meanings of the human body in the culture of the Sakha people]. Molodezhnyy vestnik Sankt-
Peterburgskogo gosudarstvennogo instituta kul'tury. 2(8). pp. 24–27. 

6. Prokofieva, E.D. (2011) Protsess natsional'noy konsolidatsii tuvintsev [The process of the Tu-
vans national consolidation]. St. Petersburg: Nauka. pp. 306–329. 

7. Weinstein, S.I. (n.d.) Voprosy genezisa odezhdy tuvintsev-kochevnikov [On the genesis of Tu-
vinian nomads’ clothing]. [Online] Available from: http://vneshnii-oblik.ru/tuvincy.html (Accessed: 
8th May 2019). 

8. Dyakonova, V.P. (1960) Materialy po odezhde tuvintsev (po polevym materialam 1957–1958 
g.) [Materials on the Tuvans clothing (based on field materials 1957–1958)]. In: Potapov, L.P. (ed.) 
Trudy TKAEE [Works of the Tuvin complex archaeological-ethnographic expedition]. Vol. 1. Mos-
cow; Leningrad: Nauka. pp. 238–266. 

9. Ivanov, S.V. (1978) Elementy zashchitnogo dospekha v shamanskoy odezhde narodov Zapad-
noy i Yuzhnoy Sibiri [Elements of protective armor in shamanistic clothing of the peoples of Western 
and Southern Siberia]. In: Okladnikov, A.P. (ed.) Etnografiya narodov Altaya i Zapadnoy Sibiri [Eth-
nography of the Peoples of Altai and Western Siberia]. Novosibirsk: Nauka. pp. 135–136. 

10. Sat-Bril, L.Sh. (1988) Traditsionnaya odezhda tuvintsev [Traditional Tuvan clothing]. In: 
Aranchyn, Yu.L. (ed.) Kul'tura tuvintsev: traditsiya i sovremennost' [Tuvan culture: tradition and mo-
dernity]. Kyzyl: Tip. Goskomizdata Tuvinskoy ASSR. pp. 41–45. 

11. Siyanbil, M. & Siyanbil, A. (2000) Traditsionnyy tuvinskiy kostyum (Istoriya. Simvolika) 
[Traditional Tuvan costume (History. Symbolism)]. Kyzyl: State Committee for Press and Mass Media 
of the Republic of Tatarstan. 

12. Dyrtyk-ool, A.O. (2014) Tuvinskiy traditsionnyy zhenskiy kostyum [Tuvan traditional wom-
en's costume]. Kyzyl: Anyyak. 

13. Zaytseva, S.V. (2014) Semantics of traditional tuvan national decorations in contemporary 
ethno-design. Trudy Akademii tekhnicheskoy estetiki i dizayna – Journal of the Academy of Technical 
Aesthetics and Design. 2. pp. 39–42. (In Russian).  

14. Noozun, O.Kh. (2016) Tuvinskoe dekorativno-prikladnoe iskusstvo: vekhi istoriko-
kul'turnogo razvitiya [Tuvan arts and crafts: milestones of historical and cultural development]. Kyzyl: 
Tyvapoligraf. 

15. Ondar, A.B. (2018) Aktualizatsiya istoriko-kul'turnogo naslediya tuvintsev muzeynymi sred-
stvami (na materialakh traditsionnogo kostyuma) [The Maintenance of Tuvan historical and cultural 
heritage with museum tools (a case study of the traditional costume)]. Culture Studies Cand. Diss. 
Kemerovo. 

16. Khirbee, Yu.R. (2007) Tuva na mezhdunarodnom etnokul'turnom festivale “ETHNO ART 
REST” [Tuva at the international ethnocultural festival “ETHNO ART REST”]. Tyva moda. 1. pp. 22–
25. 

17. Kukhta, M.S., Mayny, Sh.B. & Mongush, Ch.Kh. (2017) Cultural semantics of ethno-design 
of Tuva traditional ornaments. Uspekhi sovremennoy nauki i obrazovaniya – Successes of Modern 
Science and Education. 6(4). pp. 92–95. (In Russian).  

18. Mayny, Sh.B. & Mongush, M.M. (2016) [Tuvan women's decorations]. Aktual'nye problemy 
issledovaniya etnoekologicheskikh i etnokul'turnykh traditsiy narodov Sayano-Altaya [Topical prob-
lems of Ethno-Ecological and Ethno-Cultural Traditions of the Sayano-Altai Peoples]. Proc. of the 
Fourth International Conference. Kyzyl: Tuva State University. pp. 44–45. (In Russian).  

 


	CONTENTS
	Культурология
	КУЛЬТУРОЛОГИЯ, ТЕОРИЯ  И ИСТОРИЯ КУЛЬТУРЫ
	В.Ю. Баль
	АУДИОЧТЕНИЕ КАК СОВРЕМЕННАЯ МОДИФИКАЦИЯ СЛУХОВОГО ЧТЕНИЯ
	Vera Yu. Bal, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	“AUDIO READING” AS A MODERN MODIFICATION OF AUDITORY READING
	12. Chukreeva, M.A. (2018) Audiobooks as an element of the sociocultural environment: The example of William Shakespeare's heritage. Kul'tura i Tsivilizatsiya. 8(5A). pp. 217–222. (In Russian).



	С.Б. Бхат, М.Э. Рябова
	МАНГА, ИЛИ ЯПОНСКИЙ ВИЗУАЛЬНЫЙ ЯЗЫК, КАК СПОСОБ КОММУНИКАЦИИ
	Введение
	Что такое манга?
	Японский визуальный язык
	Заключение
	Suraya B. Bkhat, New Russian University (Moscow, Russian Federation).
	Marina E. Ryabova, New Russian University (Moscow, Russian Federation).
	MANGA OR JAPANESE VISUAL LANGUAGE AS A FORM OF COMMUNICATION



	А.В. Венкова
	ЦИФРОВОЙ ПРИМИТИВИЗМ И МЕХАНИЗМЫ НАСЛЕДОВАНИЯ В СОВРЕМЕННОЙ ВИЗУАЛЬНОЙ КУЛЬТУРЕ
	Что такое цифровой примитивизм
	Генеалогия и иконография цифрового примитивизма
	Авангард, китч и производство присутствия
	Alina V. Venkova, Herzen State Pedagogical University (Saint Petersburg, Russian Federation), Russian Scientific Research Institute for Cultural and Natural Heritage named after D. Likhachev (Moscow, Russian Federation).
	DIGITAL PRIMITIVISM: PRESERVATION AND DISTRIBUTION OF IMAGES IN CONTEMPORARY VISUAL CULTURE



	Е.В. Галанина, Д.А. Батурин
	МИФОЛОГИЧЕСКИЕ СТРУКТУРЫ В ВИДЕОИГРАХ: АРХЕТИПЫ11F
	Ekaterina V. Galanina, National Research Tomsk Polytechnic University, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Daniil A. Baturin, Tyumen Industrial University (Tyumen, Russian Federation).
	MYTHOLOGICAL STRUCTURES IN VIDEO GAMES: ARCHETYPES



	Д.В. Галкин, А.Ю. Куклина
	Сверхъестественно безвременные или братья  по современности? Современное искусство  в классическом университете
	Сверхъестественно безвременные или братья  по современности?
	Современное искусство или искусство современников?
	Современное искусство в классическом университете
	Заключение
	Dmitry V. Galkin, Anastasiya Yu. Kuklina, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	SUPERNATURALLY TIMELESS OR SISTERS IN MODERNITY? CONTEMPORARY ART IN CLASSICAL UNIVERSITY



	М.Н. Долгих, Н.Н. Долгих
	РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОГО МЫШЛЕНИЯ И КРЕАТИВНОСТИ СТУДЕНТОВ В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ТЕХНОЛОГИИ ПРОЕКТИРОВАНИЯ ДЕКОРАТИВНЫХ ШРИФТОВ
	Maria N. Dolgikh, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Nadezhda N. Dolgikh, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	DEVELOPMENT OF CREATIVE THINKING AND CREATIVITY OF STUDENTS IN THE PROCESS OF TEACHING THE TECHNOLOGY OF DECORATIVE FONTS DESIGN



	Yu.V. Kolbysheva, A.N. Utkina
	STUDENTS’ TOLERANT BEHAVIOR IN A MULTICULTURAL ENVIRONMENT
	1. Introduction
	2. Materials and methods
	2.1. Theoretical framework
	2.2. Methodology
	3. Results and discussion
	3.1. Teaching students in the multicultural environment
	3.2. Extracurricular activities
	3.3. Studying the dynamics of adaptation processes
	4. Conclusion
	Yulia V. Kolbysheva, National Research Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation).
	Anna N. Utkina, National Research Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation).
	STUDENTS’ TOLERANT BEHAVIOR IN A MULTICULTURAL ENVIRONMENT



	М.А. Корниенко
	ОСВЕНЦИМ: ПАРАДОКСЫ ОПЫТА СВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ
	Michael A. Kornienko, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	AUSCHWITZ: THE PARADOXES OF WITNESSING EXPERIENCE



	V.I. Markov, L.Y. Egle, V.A. Ryabtseva
	SPECIFICITY OF FORMATION AND DEVELOPMENT  OF TRADITIONAL MUSICAL CULTURE IN THE KEMEROVO REGION TERRITORY16F
	Viktor I. Markov, Kemerovo State University of Culture (Kemerovo, Russian Federation).
	Lyudmila Yu. Egle, Kemerovo State University of Culture (Kemerovo, Russian Federation).
	Vaselina A. Ryabtseva, Kemerovo State University of Culture (Kemerovo, Russian Federation).
	SPECIFICITY OF FORMATION AND DEVELOPMENT OF TRADITIONAL MUSICAL CULTURE IN THE KEMEROVO REGION TERRITORY



	О.В. Одегова
	ФЕНОМЕН НОВОГО ТИПА МАССОВОЙ КУЛЬТУРЫ  В КОНТЕКСТЕ ГЛОБАЛИЗАЦИИ: ТРАНСФОРМАЦИЯ МЕНТАЛИТЕТА
	Введение
	Методология
	Исследование
	ИКМТ как отражение языковой глобализации
	Заключение
	Olga V. Odegova, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	THE PHENOMENON OF THE MASS CULTURE NOVEL TYPE IN GLOBALIZATION CONTEXT: (LINGUAL) MENTALITY TRANSFORMATION



	В.А. Суханов
	ТЕКСТ И КУЛЬТУРА: ФУНКЦИИ «ВТОРИЧНЫХ» ТЕКСТОВ  В РУССКОЙ ПРОЗЕ 1970 – НАЧАЛА 2000-х гг.
	Vyacheslav A. Sukhanov, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	TEXT AND CULTURE: FUNCTIONS OF “SECONDARY” TEXTS IN RUSSIAN PROSE OF 1970S-BEGINNING OF 2000S





	Культурология
	ИСКУССТВОВЕДЕНИЕ
	Н.С. Бажанов
	АГОГИКА И ТЕМП В ЗВУЧАНИИ МУЗЫКАЛЬНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ
	Агогика
	Темп исполнения в звучании произведения
	Описание процедуры измерения длительностей
	Графики темпа и агогики исполнения прелюдий Шопена
	Индивидуальные темповые профили
	Обсуждение
	Выводы
	Nikolay S. Bazhanov, State Conservatory named by M.I. Glinka (Novosibirsk, Russian Federation).
	AGOGIC AND TEMPO IN SOUNDING OF THE MUSICAL PIECE



	Н.И. Барсукова
	ТВОРЧЕСКАЯ СРЕДА МАСТЕРСКОЙ ХУДОЖНИКА  КАК КУЛЬТУРНЫЙ ФЕНОМЕН
	Natalia I. Barsukova, National Institute of Design (Moscow, Russian Federation).
	CREATIVE ENVIRONMENT OF THE ARTIST'S STUDIO AS A CULTURAL PHENOMENON



	Т.О. Габриелян
	ВЗАИМОСВЯЗЬ СЕМИОТИКО-ИНТЕРАКТИВНОЙ ГРАФИЧЕСКОЙ ДИЗАЙН-СРЕДЫ С СИСТЕМОЙ  «ИСКУССТВО – ДИЗАЙН – ПРОЕКТИРОВАНИЕ»
	Tigran О. Gabrielyan, Crimean Federal University the name of V.I. Vernadsky (Simferopol, Russian Federation).
	THE INTERRELATION BETWEEN THE SEMIOTIC-INTERACTIVE GRAPHIC DESIGN ENVIRONMENT AND THE SYSTEM ‟ART – DESIGN – ENGINEERING”



	Н.Л. Кабачёк
	ЮРИЙ СЛОНИМСКИЙ. ЛИБРЕТТОЛОГИЯ НА СЛУЖБЕ ИДЕОЛОГИИ: ДРАМАТИЧЕСКИЙ ОПЫТ
	Natalya L. Kabachek, Crimean State University of culture, arts and tourism (Simferopol', Russian Federation).
	YURI SLONIMSKY. LIBRETTOLOGY IN THE SERVICE OF IDEOLOGY: DRAMATIC EXPERIENCE



	Н.П. Коляденко, С.Н. Лосева
	СИНЕСТЕТИЧНОСТЬ В СТРУКТУРЕ МУЗЫКАЛЬНОЙ ОДАРЕННОСТИ И. ВЫШНЕГРАДСКОГО
	Nina P. Kolyadyenko, Novosibirsk State Conservatory n. a. M.I. Glinka (Novosibirsk, Russian Federation).
	Svetlana N. Loseva, Irkutsk State University (Irkutsk, Russian Federation).
	SYNESTHETICITY IN THE STRUCTURE OF MUSICAL DEDICATION OF  I. VYSHNEGRADSKY



	К.Г. Филева-Русева
	УТОЧНЕНИЕ ИНТЕРПРЕТАЦИИ КОНЦЕПЦИИ ИСПОЛНЕНИЯ КЛАВИРНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ ПУТЕМ ЕГО ИГРЫ  НА ДРУГИХ МУЗЫКАЛЬНЫХ ИНСТРУМЕНТАХ
	1. Введение
	2. Цель, материал, объект и методы исследования
	3. Обзор литературы
	4. Использование народного инструмента во время изучения клавирной пьесы болгарского автора для уточнения  и обогащения интерпретации
	5. Ознакомление с темброво-динамическими особенностями  и способом игры на старинном инструменте в целях учитывания оригинальной звучности при интерпретации
	6. Выводы
	Krasimira G. Fileva-Russeva, Academy of Music, Dance and Fine Arts (Plovdiv, Bulgaria, EU).
	Clarification of performer’s concept of a piano work by performing on other musical instruments





	Культурология
	КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ
	Е.А. Андреева
	КОЛЛЕКЦИЯ ФОТОНЕГАТИВОВ  АЛЕКСАНДРА ВАСИЛЬЕВИЧА АДРИАНОВА В ТОМСКОМ ОБЛАСТНОМ КРАЕВЕДЧЕСКОМ МУЗЕЕ0F
	Еlena А. Andreeva, Tomsk Regional Museum after M.B. Shatilov (Tomsk, Russian Federation).
	COLLECTION OF PHOTOGRAPHIC NEGATIVES OF ALEXANDER VASILYEVICH ADRIANOV IN THE TOMSK REGIONAL MUSEUM



	О.Э. Балалаева
	ТЕХНОЛОГИЯ, ПЕРФОрМАНС И СОХРАНЕНИЕ КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ, ИЛИ МЕДВЕЖИЙ ПРАЗДНИК И МЕДИАЦЕНТР ЮГАНСКИХ ХАНТЫ: СИБИРСКИЙ ВАРИАНТ
	Olga E. Balalaeva, State Duma committee on regional politics and problems of the North, Siberia and the Far East (Moscow, Russian Federation).
	TECHNOLOGY, PERFORMANCE AND THE PRESERVATION OF CULTURAL HERITAGE, OR THE BEAR FESTIVAL AND THE YUGAN KHANTY DIGITAL MEDIA CENTER: A SIBERIAN EXAMPLE



	С.Г. Батырева
	МЕАНДР «ЗЕГ» В ДЕКОРЕ ВОЙЛОКА КАК ОТОБРАЖЕНИЕ МИРОВИДЕНИЯ КАЛМЫКОВ И ОЙРАТОВ МОНГОЛИИ11F
	Введение
	Ремесло в системе культуры номадов
	О художественной обработке войлока
	Народный орнамент калмыков
	Орнамент «зег» как выражение «пути» в образном мышлении номадов
	Орнамент как маркер традиционной культуры
	Войлочный узор и калмыцкая вышивка «зег»
	Заключение
	Svetlana G. Batyreva, Kalmyk Research Center of Russian Academy for Sciences (Elista, Russian Federation).
	MEANDER “ZEG” IN THE DECOR OF FELT AS A REFLECTION OF THE WORLD VIEW OF KALMYKS AND OIRATS OF MONGOLIA



	И.И. Горлова, О.И. Бычкова, Н.А. Костина
	МУЗЕЙНАЯ СФЕРА КАК ИСТОЧНИК ЭТНОКУЛЬТУРНОГО БРЕНДИРОВАНИЯ: МЕТОДИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ОЦЕНКИ12F
	Irina I. Gorlova, Russian Research Institute for Cultural and Natural Heritage, Southern Branch (Krasnodar, Russian Federation).
	Olga I. Bychkova, Russian Research Institute for Cultural and Natural Heritage, Southern Branch (Krasnodar, Russian Federation).
	Natalia A. Kostina, Russian Research Institute for Cultural and Natural Heritage, Southern Branch (Krasnodar, Russian Federation).
	MUSEUM SPHERE AS A SOURCE OF ETHNOCULTURAL BRANDING: METHODICAL ASPECTS OF EVALUATION



	Ш.Б. Майны, М.С. Кухта
	ТУВИНСКИЙ КОСТЮМ: ТРАДИЦИИ И СОВРЕМЕННОСТЬ
	Shenne B. Mainy, Tuvan State University (Kyzyl, Russian Federation).
	Maria S. Kukhta, National Research Tomsk Polytechnic University (Tomsk, Russian Federation).
	TUVA COSTUME: TRADITIONS AND MODERNITY



	М.П. Рыкун, И.В. Чернова
	МЕТОДИКА СОПОСТАВЛЕНИЯ РАЗЛИЧНЫХ ЭЛЕКТРОННЫХ РЕСУРСОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ НАРОДОВ ЗАПАДНОЙ СИБИРИ
	Marina P. Rykun, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	Irina V. Chernova, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	METHODOLOGY FOR COMPARING VARIOUS ELECTRONIC RESOURCES WHEN STUDYING THE PEOPLES OF WESTERN SIBERIA



	М.Ю. Чарышова
	СИМВОЛИКА ТРАДИЦИОННОГО СВАДЕБНОГО ОБРЯДА АЛТАЙ-КИЖИ
	Maria Yu. Charyshova, Budgetary Institution of the Republic of Altai “The National museum of A.V. Anohin” (Gorno-Altaysk, Russian Federation).
	THE SYMBOLISM OF THE TRADITIONAL WEDDING RITUAL OF ALTAI-KIZHI



	Andrew Wiget
	The Zuni Storytelling Project: An Early American Indian Example of Technology in the Service  of Preserving Cultural Heritage
	Andrew Wiget, professor, professor Emeritus, New Mexico State University (USA).
	The Zuni Storytelling Project: An Early American Indian Example of Technology in the Service of Preserving Cultural Heritage




	БИБЛИОТЕКА В ПРОСТРАНСТВЕ КУЛЬТУРЫ: ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОСТЬ
	О.А. Жеравина
	БИБЛИОТЕКА САЛАМАНКСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  В КОНТЕКСТЕ ЕГО 800-ЛЕТНЕГО ЮБИЛЕЯ
	Olga A. Zheravina, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	LIBRARY OF THE UNIVERSITY OF SALAMANCA IN THE CONTEXT OF ITS 800TH ANNIVERSARY



	D. Nicholas
	THE NEW WAVE OF UNIVERSITY RESEARCHERS  AND LIBRARIES
	Introduction
	Early career researchers
	Methods
	Data collection and analysis
	Results
	Discussion and conclusion
	Acknowledgements
	David Nicholas, CIBER Research Ltd, Newbury, Berkshire RG14 7RU, UK.
	THE NEW WAVE OF UNIVERSITY RESEARCHERS AND LIBRARIES




	НАУЧНАЯ ЖИЗНЬ
	«Культура потребления vs потребление культуры»30F
	В.Е. Буденкова
	Просьюмеризм: новый тренд в культуре потребления31F

	Е.Н. Савельева
	«Переосмысляя Маркса: к онтологии просьюмеризма»32F

	А.В. Конева
	От моды к постмоде: то, что мы потребляем,  что использует нас33F

	Н.И. Басарева
	Культура потребления и здоровый образ жизни

	Г.И. Петрова
	О чем предупреждал нас «Миф о Мидасе»

	В.В. Петренко
	Потребление, мода, цинизм: экзистенциальное измерение опыта

	Л.В. Пейгина
	Мода на фанфикшн: потребление вторичности  или новая креативность34F

	К.С. Смердова
	Фанатское кино как переработка культурных смыслов

	А.О. Теплякова
	Цифровой DIY: эпоха симулированной креативности35F

	С.В. Горбунова
	Сам себе эколог: как осознанное потребление превращается в модный миф36F


	РЕЦЕНЗИИ, КРИТИКА, БИБЛИОГРАФИЯ
	А. Каннисто
	СООРУЖЕНИЯ И ВЕЩИ ПРИ ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯХ ВОГУЛОВ / МАНСИ37F

	Перевод с нем. Н.В. Лукиной
	Сооружения на жертвенных местах [1. S. 269–276]
	Деревья-жертвенники [1. S. 276–278]
	Амбар для приношений [1. S. 309–312]
	Сундук для приношений [1. S. 312–317]
	Использование пожертвованных предметов [1. S. 317–318]
	Nadezhda V. Lukina, National Research Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
	KANNISTO A. FACILITIES AND THINGS IN THE SACRIFICES OF THE VOGULS / MANSI (TRANSLATED FROM THE GERMAN BY N.V. LUKINA)



	СВЕДЕНИЯ ОБ АВТОРАХ40F



<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice





